
 

3. 20 juillet - Les amis d’enfance 

Le temps de l’amour - Françoise Hardy  

 

Version originale: https://www.youtube.com/watch?v=ITYVXUvMtHI 

Remix de Bon Entendeur: https://www.youtube.com/watch?v=Dfe7t8pa5fE 

 

Ou = like you 

U = French “U” 

French E = British “verb” 

 

 

C'est le temps de l'amour   It is the time of love 

Le temps des copains   The time of friends 

Et de l'aventure    And adventure. 

Quand le temps va et vient   As the time comes and goes, 

On ne pense à rien    One thinks of nothing 

Malgré ses blessures   In spite of one's wounds 

Car le temps de l'amour   Because the time of love 

C'est long et c'est court   It's long and it's short, 

Ça dure toujours    It lasts forever, 

On s'en souvient    One remembers it. 

 

On se dit qu'à vingt ans   At twenty, we tell ourselves  

On est les rois du monde   That we rule the world,  
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Et qu'éternellement    And that forever 

Il y aura dans nos yeux   Will be in our eyes forever 

Tout le ciel bleu    All the blue sky. 

 

C'est le temps de l'amour   It is the time of love 

Le temps des copains   The time of friends 

Et de l'aventure    And adventure. 

Quand le temps va et vient   As the time comes and goes, 

On ne pense à rien    One thinks of nothing 

Malgré ses blessures   In spite of one's wounds 

Car le temps de l'amour   Because the time of love 

Ça vous met au coeur   Puts in your heart 

Beaucoup de chaleur   Lots of happiness 

Et de bonheur    And warmth 

 

Un beau jour c’est l’amour    One beautiful day comes love 

Et le coeur bat plus vite    And the heart beats faster 

Car la vie suit son cours    Because life follows its course 

Et l’on est tout heureux    And one is all happy 

D’être amoureux    To be in love 


